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"The Way to Muara Rajen"

Indonesian transcript:
"Tamu : Selamat sore.
Tuan Rumah : Sore.
Tamu : Boleh saya minta tolong?
Tuan Rumah : Iya.
Tamu : Saya mau ke Jalan Muara Rajen.
Tuan Rumah : Iya.
Tamu : Nah, Muara Rajen Kulon nomer tiga empat.
Nah sekarang, ke mana arahnya?
Tuan Rumah : Ibu bisa masuk lewat jalan ini.
Ibu tinggal di belakang rumah ini gang pertama, ada jalan pertama Ibu masuk.
Setelah itu, itu rumahnya.
Tamu : Belok ke kiri apa ke kanan?
Tamu Rumah : Belok ke kanan.
Tamu : Kanan. Berapa rumah dari gang?
Tuan Rumah : Rumah kedua.
Tamu : Rumah kedua. 
Oh iya, baik.
Terima kasih.
Tuan Rumah : Sama-sama."


English translation:
"Guest : Good afternoon.
Host : Good afternoon.
Guest : May I ask you for help?
Host : Yes.
Guest : I am on the way to Muara Rajen.
Host : Yes.
Guest : Muara Rajen number thirty four.
Now, how do I get there from here?
Host : You can take this road.
Behind this house take the first narrow road. Go down that road. Then you 
will see the house. 
Guest : Should I turn to the left or to the right?
Host : To the right.
Guest : To the right. Which house is that from the narrow road?
Host : The second house.
Guest : The second house.
All right. Thank you!
Host : You're welcome."
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